






















































































































































































































































SUPPLEMENT TO No. 56 

Ukraine 

Luw on the Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 
(8 February 1995) 

December 1995 





Ukraine 

LAW ON TRE USE OF 
NUCLEAR ENERGY AND RADIATION SAFRTY’ 

(8 Febnmy 1995) 

0 This Law shall constitute the fundamental nuclear law of Ukraine. It shall establish the priority of human 
and environmental safety and the rights and responsibilities of citizens with regard to the use of nuclear energy, 
it shall regulate activities connected with the USC of nuclear installations and ionizing radiation scwces, and. as 
well, establish the legal basis for Ukraine’s international commitments with respect to the use of nuclear energy. 

CHAPTER I 

General Provisions 

section 1. Basic Terms and Dejinilions 

The terms and their respective definitions set forth below shall apply throughout this Law: 

use of nuclear energy shall &note a variety of activities associated with the use of nuclear technologies, 

0 
nuclear materials, and ionizing radiation sources in science, industry, medicine, and other areas, as well 
as in the production of uranium ores and the management of radioactive waste; 

raw material shall denote uranium whose isotopic composition is equivalent to that of natural uranium, 
or Uw5 isotopedepleted uranium. or thorium, or any of the aforementioned substances in the form of a 
metal, alloy. chemical compound or concenhate, or any other material containing one or several of the 
aforementioned substances of a concentration stipulated by safety regulations, rides,, and standards; 

ionizbtg radiation sauce shall denote a material object, excluding a nuclear installation, which contains 
a radioactive substance, or a technical device which generates, or under certain conditions can generate, 
ionizing radiation; 

quality assuraoce shall denote a set of measures planned and systematically implemented in order to 
ensure that the activities pursued are in compliance with the requirements of safety regulations, rules, and 
standards; 

disposal of radioactive waste shall denote the placement of radioactive waste into a radioactive waste 
management facility, with no intention of further use; 

‘Unofticial translation by the Secrrtariat. 
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r4mactive w&e management faeifily shall denote a facility. premises. or equipment designed for the 
collection, tmnsportation. processing, storage or disposal of radioactive waste: 

tmmporrtation shall denote an activity associated with the rekxation of substances, including, but not 
limited to, servicing of packaging sets. preparation, shipping. hauling, transit storage and acceptance of 
packages at the destination point; 

swbactive waste management shall denote an activity associated with the collection. processing, 
transportation, storage or disposal of radioactive waste; 

titiw safely shall denote compliance with the permissible radiation dose limits for workers, the 
population and the environment established by safety regulations. rules, and standards: 

radiation amidmt shall denote an event which results in the loss of control of a nuclear installation or 
an ionizing radiation source and causes or can cause radiation impact on humans and the environment that 
exceeds the permissible radiation dose limits established by safety regulations, rules, and standards; 0 

radialion pro&&n shall denote a set of radiological, design, technical, and management measures 
designed to ensure radiation safety; 

ndioaetive a&e shall denote a material object or substance, whose radionuclide activity or radioactive 
contamination level exceeds the dose levels established by safety regulations, rules, and standards, 
provided, however, that such object or substance is not intended for use: 

special lissii m8&rial shall denote plutonium PP. uranium Vu’, uranium enriched with the UBS and 
Uw isotopes. as well as any material containing one or more of the aforementioned substances; 

special radiosetive waste management facility shall denote a facility or a complex thereof performing 
licensed collection of radioactive waste, processing. transportation, storage or disposal; 

nodear safely shall denote compliance with regulations, mles, standards, and the conditions relating to 
the use of nuclear materials which ensure radiation safety; 

nuclear bHaUatim shall denote a nuclear fuel production facility, a nuclear reactor which employs 
critical and subcritical fuel assemblies, a research reactor, a nuclear power plant. a nuclear fuel 0 

enrichment/reprocessing facility or installation, as well as a spent nuclear fuel storage facility; 

tutdear irdbmt shall &note any event or any number of related events of the same origin resulting in 
nuclear damage; 

ndear material shall denote any raw material or special iissile material; 

nudear damage shall denote death, injury or any material loss or damage, or any other loss or damage, 
resulting from the hazardous properties of nuclear material at a nuclear installation or of nuclear material 
supplied to. or received from, a nuclear installation. excluding damage to the nuclear installation itself or 
to the means of aanspoltation. 
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section 2. Nuclear Lqi&tion 

This Law and other legislative acts of Ukraine shall regulate all matters associated with the use of nuclear 
energy. 

section 3. Aims of Nuclear Legishtion 

The main aims of nuclear legislation are: 

- legal regulation of public matters during all activities associated with the use of nuclear energy; 

0 - 
creation of the legal basis for a contml system with respst to the use of nuclear energy and for 
a system of safety regulation during the use of nuclear energy; 

establishment of rights, obligations and responsibilities of state autbotities, enterprises, institutions, 
organisations, managers. personnel, and of private citizens in respect of activities carried out by 
them in connection with the use of nuclear energy; 

defining the basic principles of radiation safety for humans and the environment; 

ensuring the involvement of private citizens and citizens’ groups in the shaping of state policy on 
the use of nuclear energy; 

assisting in further strengthening the international regime for the safe use of nuclear energy. 

section 4. Main Principles of Radiation Protection 

0 Radiation protection during the use of nuclear energy shall be based on the following main principles: 

- no activity associated with ionizing radiation may be permitted if the ultimate benefit from this 
activity does not surpass the harm it causes; 

- the magnitude of individual doses, the number of persons irradiated and the probability of 
irradiation from any of the types of ionizing radiation should be the lowest practically achievable. 
taking into account economic and social factors; 

- the total irradiation of individual persons from all sauces and types of activity should not exceed 
set dose limits. 
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se&on 5. Main Principles of Stat% Policy on the Use of Nuckkr Energy and lbWim 
Profufion 

TIE main principles of State policy on the use of nuclear energy and radiation protection are: 

priority for tbc ptokction of humans and the environment from the effects of ionizing radiation; 

ettswing safety during the use of nuckat energy; 

- openness and axessibility of information associated with the use of nuclear energy: 

provision for cumpensation for damage caused by the effects of radiation, and also social and 
ecmomic czcmpeasation for the additional risk factors assumed by pasonnel of a nuclear 
installation or ionizing rdkliw source and by private citizens living or working in the vicinity of 
a nuclear installation or a radioactive waste management facility; 0 

taking -um to obtain social and exmomic involvement on the pat of local offices of state 
authcaitis and kd government authotities in whose area a nuclear installation ot a radioactive 
waste management facility is sit4 

- establishing liability for violations of kgal safety conditions in the use of nuclear energy; 

- delineation of the functions of State control in the use of nuckat energy and of State regulation 
of nuckat and radiation safety; 

dclincatioo of the functions of State control in the we of nuclear energy and of direct economic 
aaivily thtitlg lo the Use of nuclear energy; 

division of the obligations, rights and responsibilities behveen all persons participating in the use 
of nuclear enagy; 

- standardisation, licensing and supervision of the use of nuclear energy; 

- establishing a kgal and financial mechanism for imposing upon an operator liability for causing 
a 

nuclear damage to private citizens and to workers under bis authority; 

establishing a legal and financial mechanism for imposing upon a licensee, liability for causing 
nuclear damage, in the event of a raliation accident, to private citizens and to workers under his 
alnhceily; 

disposal and long-tam storage of mdioactive waste is to be effected at the expense of the producers 
of the waste; 

participation of private citizens and citizens’ groups in the shaping of State policy on the use of 
nuclear energy; 

prohibition of my activity associated with ionizing radiation if the benefit from such activity is less 
than the potential damage it add cause; 

cmsuring that &se limits for personnel and the public comply with the regulations, rules and 
stpodards for twclear and radiation safety; 
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establishing the lowest individual dose level, the number of people irradiated and the probability 
of irradiation from any specific ionizing radiation source in terms of tegulations. rides and 
standards for radiation safety. taking into account the economic and social conditions of the State; 

- conclusion of international agreements and the development of ituemational cooperation in the use 
of nuclear energy for peaceful purposes, and the reinforcement of the international regime for the 
safety and protection of the public fkom radiation; 

delineation of State control in the use of nuclear energy and disposal of radioactive waste. 

Section 6. St& Policy on the Use of Nucleor Energy and Radiation Protection 

0 The basis of State policy on the use of nuclear energy and radiation pmtection is to be shaped by the 
Supreme Council of Ukraine which shall determine its aims. main tasks. directions, principles and priorities, 
establish a system of relevant credit. financial taxation. custotns and other regulatory tneans. and by endorsing 
a State Programme for the development of the fuel and energy complex. 

State policy is to lx implemented through the creation of an optimal system of control of the use of 
nuclear energy, by the regulation of questions concerning nuclear and radiation safety, and by the development 
and intmduction of state progmmmes aimed at ensuring safety. 

The State shall make it possible for private citizens and citizens’ groups to play a part in the shaping and 
implementation of State policy on the use of nuclear energy. 

Section 7. Scope of this Law 

This Law applies to all types of activity associated with the use of nuclear energy, including: 

l - the siting, planning, wnstruction, commissioning, operation and decommissioning of a nuclear 
installation or an ionizing radiation source; 

the perfom~ance of work or provision of services which affects safety during the use of nuclear 
energy; 

the management of nuclear materials or an ionizing radiation source, in particular during the 
prospecting for and mining of ores containing these materials and substances; 

- the perfomxmce of scientific research using a nuclear installation, an ionizing radiation source or 
nuclear materials; 

the control of the use of nuclear energy; 

- State safety regulation during the use of nuclear energy; 

- the physical protection of a nuclear installation and of nuclear materials; 

- State accountancy covering nuclear materials and ionizing radiation sources; 



- 

State monitoring of radiological conditions in the territory of Ukraine; 

personnel training for activities associated with the use of nuclear energy; 

intemational co-opaation and ensuring compliance with the international obligations of Ukraine 
in tcspect of the use of nuclear energy. 

The particular application of this Law to matters associated with the maintenance of safety during the 
liquidation of nuclear weapons and nuclear ammunition, and especially their dismantling. storage and 
hansportation, are to he established by relevant Ukrainian legislation. 

section 8. Regulations, Rules and Stadards in Nuclear and Rad&ion Safely 

a 
Regulations, rules and stand&s in nuclear and radiation safety are criteria, requirements and conditions 

applied to ensure safety during the use of nucleat energy. 

Compliance with regulations. rules and standards in nuclear and radiation safety is compulsory in carrying 
out any type of activity associated with tbe use of nuclear energy. 

The requirements of these regulations. rules and standards are lo be adopted in light of the 
recommendations of wmpetent international organisations in the field of nuclear energy. 

Regulations. rules and standards in nuclear and radiation safety are IO be ratified as defined by Ukrainian 
legislation, are for publication. and are obligatory within Ukraine. 

Section 9. Right of Ownership of Nuclear h&al&ions and Ionizing Radiation Sources 

Nuclear installations and ionizing radiation sources may be held in various forms of ownership. 
0 

A list of nuclear installations and ionizing radiation ?.ources which are to be owned by the State is to he 
determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

Nuclear materials are to be exclusively the property of the State. 
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CHAPTER II 

Rights of Citizens and Citizens’ Groups 
in the Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 

Section 10. Rights of Private Citizens and Citizens Groups to Obtain Znfomation on the 
Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 

Private citizens and citizens groups have the right to request and obtain full and reliable information from 
appropriate enterprises. organist&ions and institutions, within the limits of their competence, concerning the safety 
of a nuclear installation or a radioactive waste management facility, construction of which is planned or being 
carried out, or which is being operated or undergoing decommissioning, with the exception of information which 

l COnstiNtes a Slate Secret. 
Private citizens have the right to acquire information, from institutions in the State system for monitoring 

the radiation conditions within Ukraine, concerning radiation levels within Ukraine at places where they live or 
work. Managers of enterprises, institutions and organisalions. citizens’ groups or the mass media shall be liable 
in law for any refusal lo give such information, or for deliberate distortion or concealment of objective data in 
response to questions associaled with safety in the use of nuclear energy. 

Citizens of Ukraine have the right to visit, for fact-finding purposes and in the established way, nuclear 
installations and radioactive waste management facilities. 

To put the rights of private citizens into practice, State authorities, in?.tiNtions involved in the State system 
for radiation monitoring, enterprises, ittsliNliOns and organisations the activities of which are associated with the 
use of nuclear energy, and as well their managers, must: 

- regularly propagate through the mass media, authorised infomtation on tbe radiation conditions in 
areas where uranium ore is being mined, a nuclear installation, a radioactive waste management 
facility or a source of ionizing radiation is situated or operated. as well as infomxation concerning 
the safely of a nuclear installation or a radioactive waste management facility which is scheduled 
for const~ction, is being built, or is being operated or decommissioned. wirh the exception of 
information which consti~tes a State secret; 

- make it possible for citizens of Ukraine, al their request, lo visit directly, for fact-finding purposes 
and in the established way, a nuclear installation or a radioactive waste management facility. 

Section 11. Rights of Citizens and Citizens’ Groups to ParticiZnzte in Shaping Policy on 
the Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 

Citizens and citizens’ groups have the right to participate in discussions of draft legislation and 
programmes for the use of nuclear energy, and also to participate in the discussion of questions associated with 
the siting, planning, equipping, operation and decommissioning of a nuclear installation or an ionizing radiation 
source. 

In order lo attract citizens and citizens’ groups lo take part in discussion of questions associated with the 
use of nuclear energy, local off%zes of State authorities and local government authorities may organ& public 
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hearings to defend projects associated with the siting, planning, equipping, operation and decommissioning of a 
nuclear installation or radioac4ive waste management facility. 

Public bearings shall air material provided by the applicant and the results of State or public expert 
-“IS. 

The pmcuiure for the holding of public hearings shall be established by the Cabinet of Ministers of 
Ukraine. 

Section12 Socio-ewnotiConrpcnsationinthe Terrhy of Urunium Ore Mining 
FaciZitk, Nuckar In&al&ions, und Ziudioative Waste Munugemenl 
Ftlklitk 

The population of a tmitory where an uranium ore mining facility, a nuclear installation, or a radioactive 
waste management fxility is situated, shall be entitled to socio-ecottomic compensation for the risks arising from 
the opaation of such installation IX facility, including, but not limited to, the following: 

USC of part of tbz funds invested in wnsbuction of such installation or facility for construction of 
public facilities; 

establisbmenl of nxluced consumer rates for energy consumption in regions where a nuclear power 
plant is situated; 

implementation of environmental pmtection measures stipulated by law; 

partial use of the funds. equal to the value of the electric power generated at the nuclear power 
plant undu Operation, for the social and economic development of such tenitory. 

~typs,amoUnq~*~P- of said compensation, as well BS the de&rmination of the 
tcmitoria to be covaul by tbr. s&o-economic benefits shall be de&mined by the Cabinet of Ministers of 
Ukmine, as aped upon with the local oflies of State authorities and local government authorities, on the hasis 0 
of feasibility shdies. 

Section 13. Riglu3 of Citizens to Compensution for the Dumage Gaused by the Negative 
Zmpaet of Ionizing Rudktion During the Use of Nuclear Energy 

Citizeos whose be&b and property have suffered from any damage caused by the negative impact of 
ionizing radiation shall he e&M to full compensation pursuant lo the law. 

10 
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Section 14. Rights of Personnel of a Nuclear Instilktion or an Ionizing Radiation 
Source 

Personnel of a nuclear installation or an ionizing radiation source shall be entitled to socioeconomic 
compensation for the negative impact of ionizing radiation on their health, pursuant to the laws of Ukraine. 

Personnel shall be entitled to professional retraining, improvement of skills, and licensing at the licensee’s 
expense. 

Section 15. Insurance for Risks of Radiaiion Effecfi During the Use of Nuclear Energy 

Personnel of a nuclear installation or an ionizing radiation source shall be covered by mandator insurance 
for the risk of the negative effects of ionizing radiation, at the licensees’ expense. 

Citizens of Ukraine, stateless persons, and citizens of foreign countries who pemxmently reside in the 
territory of Ukraine. shall have the. tight to enter into any voluntary insurance agreement to provide claims 
coverage for the risk of radiation effects on their health and property. 

Payment of claims for the risk of radiation effects on health and property under mandatory and voluntary 
insurance shall be made regardless of payments from social insurance or social security funds, worker’s 
compensation plans. or other payments made in compensation for radiation effects. 

Insurance conditions and procedures shall be determined by the laws of Ukraine. 

Section 16. Ensuring Radiation Safety of Patient% and Personnel in the Use of Ionizing 

l 
Radiation Sources for Medical Purposes 

Use of an ionizing radiation source for medical purpoxs most be justified by comparing the benefit to 
the patient with the damage such use may cause, and also on the basis of comparison of the benefit and risk 
connected with the use of alternative diagnostic or treatment methods. 

Medical intervention using ionizing radiation is to be employed on the general basis applicable to the use 
of methods of prevention, diagnosis and treatment established in law for the protection of health. The radiation 
dose received by a patient must he as low as is possible to achieve the aim of the medical intervention. The 
regulations covering medical interventions and the dose limits for patient irradiation, taking into account the 
features of specific types of medical intervention, are to he established by the Ministry of Health of Ukraine. 

Types of medical intervention involving the. use of ionizing radiation, and the procedure for their use 
during the perfomxmce of compulsory medical examinations, are to be established in law. 

Upon his request, a patient is to be given full information on the radiation dose and on the possible harm 
to his health which may be caused by the use of ionizing radiation during examination or treatment. 
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CHAPTER m 

Chupctcncc of Authorities and Control Bodies 
in the Use of Nuclear Energy aud Radiation Safety 

Section 17. Competence of the Supreme Council of Ukraine in the Use of Nuclear 
Energy and Radiation Safety 

The following lie within the exclusive competence of the Supreme Council of Ukraine in respect of the 
use of nuclear energy and raiiation safety: 

defining the principles of State policy on the use of nuclear energy; 

- ratifying the State Programme for the development of the noclear energy sector as a component 
part of the State Programme for the development of the fuel and energy complex; 

defining the legal principles for the regulation of matters associated with the use of nuclear energy 
and radiation pmtection; 

establishing the legal regime governing areas anxmd operating nuclear power plants and uranium 
ore mining entraprises, and the stattts of workers therein; 

regulating the export and import of nuclear materials, ionizing radiation sources, nuclear 
technologies. special non-nuclear materials, dual-use materials, and equipment. work and services 
connected with the we of nuclear energy; 

regulating the importation into Ukraine of spent nuclear fuel; 

l 

- making decisions on the siting. planning and constrwtion of nucleat installations and radioactive 
waste management facilities with a view to the general interest of the State; 

0 - approving the procedure for the drafting and ratification of regulations, roles and standards 
regarding nuclear and radiation safety. 

Section 18. Competence of the Cabinet of Ministers of Ukraine in the Use of Nuclear 
Energy and Radiation safcry 

The following lie within the competence of the Cabinet of Ministers of Ukraine: 

- ensuring that State pmgmmmes for the we of nuclear energy are drafted and pot into practice; 

- setting up agencies to carry out the control and State regulation of safety in the we of nuclear 
energy in acconiaoce with the law; 

- making decisions on the siting. planning. constmction. operation and decommissioning of uranium 
ore mining enterprises, nuclear installations and radioactive waste management facilities, apart from 
those specified by the Supreme Council of Ukraine; 
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- administration of nuclear installations, ionizing radiation sawces, nuclear materials and radioactive 
waste management facilities which are the property of the State; 

- dealing with matters relating to protecting the public and the environment from the ham&d effects 
of ionizing radiation; 

preparing measores connected with the accountancy and monitoring of nuclear materials and 
ionizing radiation sotxces, and with the physical protection of nuclear installations. ionizing 
radiation sources, nuclear materials and radioactive waste management facilities; 

deiining the procedure for drafting and adopting regulations, rules and standards regarding nuclear 
and radiation safety; 

a - 

defining the procedure for importing spent no&at fuel into Ukraine and exporting such fuel 
beyond tbe borders of Ukraine; 

- engaging in international co-operation in the use of nuclear energy. 

Section 19. Competence of the Crimean Autonomous Republic in the Use of Nuclear 
Energy and Radiation Safety 

The following are within the authority of the Crimean Autonomous Republic in respect of the use of 
nuclear energy and radiation safety: 

- participation in the shaping and implementation of State policy of Ukraine on the use of nuclear 
energy on matters which affect tk interests of the Crimean Autonomous Republic; 

perfommttce of State regulation and control of the we of nuclear energy in accordant with this 
Law, Ukrainian legislation and the legislation of the Crimean Autonomous Republic; 

0 - implementation of measures aimed at eliminating the consequences of radiation accidents. 

Sectlou 20. Competence of Local Offices of State Authorities and Laud Government 
Authorities in the Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 

Local offices of State authorities and local gov-ent authorities shall, within the limits of their 
competence: 

- give approval for the siting on theii territory of a uranium ore mining enterprise, a nuclear 
installation or a radioactive waste management facility, on the basis of the interests of the citizens 
living in this territory and the social and economic development of the territory; 

take part in expert environmental assesstnettts of projects for the siting, wnstmction and 
decommissioning of a uranium ore mining enterprise, a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility lcxxted witbin their territory; 
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organise public bearings to defend projects associated with the siting, equipping and 
decommissioning of a uranium ore mining enterprise, a nuclear installation or a radioactive waste 
mrmgernent facility; 

if neasmry, organ& radiological inspections of areas armmd the site of a nuclear installation or 
a radioactive waste management facility; 

eo.wre that the public is informed about radiation cottditions; 

carry out monitoring to ensure that public safety and environmental protection are being upheld 
within tbeii tedkey, and that enterprises, institutions, organisations and citizens are prepared for 
action in the event of a radiation accident; 

take part in elimkting the consequeaces of radiation accidents; 

ensure etnergency prem for evacuation of the population, and if necessary, carry out such 0 
evacuation; 

supervise tk activities of legal entities and natural persons using a nuclear installation. an ionizing 
di.¶tiOIl sootce or nuclear materials, in Bccordanee with their responsibilities as determined by law. 

section 21. State Con&01 in the Use of Nuclear Energy and RatRation Safety 

State control in the we of nuclear energy shall be effected by a body appointed by the Cabinet of 
Ministen of Ukraine. 

This body shall pexform the follotiog functioos: 

platmittg, draft@ and intmduction of State programtoes for the we of nuclear energy; 

sating up an opuator (energy company) to ensure the safe operation of nuclear power plants, and 
also specialist enta@ses (companies) to manage radioactive waste until it is transferred for long- 
tem~ storage or disposal; 

l 

planning, drat%ng and introduction of State progmmmes to improve nuclear and radiation safety; 

organiatiott of the safe management of radioactive waste in indushy (collection, conditioning, 
storage) until such time as the radioactive waste is sent for disposal; 

setting up a State system of measures aimed at ensuring emergency preparedness for dealing with 
an accident ai I nuclear installation, a radioactive waste management facility or an ionizing 
txliation sclurcc: 

implementation of State scientific, technical and invesmwtt policy concerning the use of nuclear 
mqy; 

en.writtg that quality assurance pogrammes are dratied and pot into effect for the we of nuclear 
ewrgy; 

setting up, planning and co-otdintig staff training systems in the use of noclear energy 
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State control of radioactive waste management at the stage of long-temt storage and disposal is to be 
carried out by a body appointed by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

This body shall carry out the following fonctions: 

co-ordination and monitoring of work to collect, transpor& condition, store and dispose of 
radioactive waste from industry. medicine and scientific research institutions, and radioactive waste 
arising from work to eliminate the consequences of the accident at the Chernobyl nuclear power 
plant; 

implementation of State programmes for radioactive waste management; 

creation and operating of a unified state accountancy system for radioactive waste and also for 
repositories holding such waste; 

0 - co-ordination of work on the construction, operation. reconstruction or elimination of radioactive 
waste management facilities: 

co-ordination of work to create new radioactive waste repositories both inside and beyond the 
Chernobyl nuclear power plant exclusion unre: 

co-ordination of work to create a secure national repository for high-level waste and spent nuclear 
fuel in deep geological fomtations; 

- coadination of scientific research and experimental constmction work in the field of radioactive 
waste management at the long-term storage and disposal stage. 

Managers of State control bodies for the we of nuclear energy and radioactive waste management shall 
undergo attestation of their skills and a special medical examination. A schedule of such persons and the 
frequency of the attestation and medical examination shall be defined in Ukrainian law. 

CHAPTER Iv 

State Safety Regulation in the Use of Nuclear Energy 

Section 22. State Safety Regulation in the Use of Nuclear Energy 

State safety regulation in the we of nuclear energy consists of ensuring the safety of people, the 
environment, nuclear installations and ionizing radiation sources. 

State safety regulation in the use of nuclear energy involves: 

establishing normative criteria and requirements which define the conditions for the usz of a 
nuclear installation or an ionizing radiation source within the State (setting of roles); 
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issuing pemtits (licences) for the perfomxmce of activities associated with the use of a nuclear 
installation or an ionizing radiation source (licensing): 

- supervising compliance with the normative requirements and terms of permits issued by 
organisations, enterprises and persons who utilise a nuclear installation or an ionizing radiation 
sauce, including enforced measwes (supervision). 

Section 23. State Agencies Regulating Nuclear and Radiation Safety 

State safety regulation in the use of noclear energy shall be carried out by the Ministry for Protection of 
the Natoral Envirottttteat and Nuclear Safety of Ukraine, the Ministry of Public Health of Ukraine and other State 
attthorities in accordance whit the law of Ukraine. 

0 

State nuclear and radiation safety regulatory agencies shell he independent of State bodies, institutions and 
officials whose activities are associated with the use of nuclear energy. They are to be independent of local 
offices of State authorities. local government authorities and citizens’ groups. 

Officials of State nuclear and radiation safety regulatory agencies shall undergo attestation of their skills 
and a special medical examination. A schedule of such persons and the frequency of the attestation and medical 
examination shell be defined in Ukrainian law. 

Section 24. Competence of State Nuclear and Radiation Safety Reguhtory Agencies 

State nuclear and radiion safety regulatory agencies shall: 

draft regulations, roles and standards on nuclear and radiation safety; 

hear responsibility for the completeness, adequacy and soundness of their requirements concerning a 
safety in the area of regulation assigned to their competence; 

carry out expert assessments of the safety of a nuclear installation or an ionizing radiation source 
and issue appropriate permits; 

carry out State supervision of compliance with regulations, rules and standards in nuclear and 
radiation safety, and also of observance of the temts of issued permits; in the event of violations 
being discovetwl, they shall apply administrative sanctions against personnel and managers of 
enterprises, instihttions and organisations in accordance with the law; 

provide prompt notification, via the mass media. of radiation accidents within Ukraine, and beyond 
Ukraine if there is a possibility of transborder migration of radioactive substances, prepare reports 
and reviews concerning the status of nuclear and radiation safety within Ukraine. and convey these 
to the Supreme Council and the President of Ukraine, other State bodies. local government 
authorities and citizens’ groups in the manner established by the law of Ukraine; 

organise and carry out research aimed at improving the safety of nuclear installations and ionizing 
radiation sources and at solving problems of radiation protection of personnel, the public and the 
environment; 
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have the right to send licensees, owners or managers of enterprises, representations concerning the 
unsuitability of specific persons to hold the o&es they occupy. 

section 25. State Supervision of Nuclear and Radiation Safely 

State nuclear and radiation safety reggulatory agencies shall create State inspectorates which shall be given 
the task of State supervision of compliance with nuclear and radiation safety requirements. 

State inspectorates shall act in accordance with the statutes concerning them, which are to be ratified by 
the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

State inspectors shall have the right: 

- to visit enterprises, institutions and organisations (hereinafter referred to as ‘enterprises’*), 
regardless of their foror of ownership, without hindrance and at any time, to cheek compliance with 
legislation on the we of nuclear energy, and to obtain the txcesay explanations, material or 
infortoation on questions posed from the licensee or owner, 

- to send to licensees or theii officials, heads of stmctoral subdivisions of the Government of the 
Crimean Autonomous Republic. Ministries and other central State authorities and Councils of 
People’s Deputies orders to carry out instructions @rescriptiotts) to eliminate violations and 
inadequacies concerning the safe use of nuclear energy; 

- to apply financial sanctions in the established manner to enterprises, ittstitotions and organisatiotts 
and to entrepreneurs for violations of laws, regulations, role-s and standards concerning nuclear and 
radiation safety. or of the terms of issued perroits; 

to restrict, suspend or close down the operation of enterprises, institutions, organisations or facilities 
in the event of a violation of nuclear and radiation safety requirements; 

to issue sttmm~nses in the established manner against Persons guilty of violating laws or other 
nonnative acts covering nuclear and radiation safety. 

On the recommendation of the Ministry for Protection of the Natoral Environment and Nuclear Safety of 
Ukraine, the Cabinet of Ministers of Ukraine shall appoint a Chief State Nuclear Safety Inspector of Ukraine. 

Decisions of the Chief State Nuclear Safety Inspector of Ukraine made within the limits of his cornpetettce 
are final and may only be appealed through a coort. 

Decisions of State inspectors subordinate to the Chief State Nuclear Safety Inspector of Ukraine may be 
annulled by him. 

Appeals from decisions of the Chief State Nuclear Safety Inspeaor of Ukraine do not suspend the effect 
of such decisions. 

A licensee must create the necessary conditions for the work of the representatives of State nuclear and 
radiation safety regulatory agencies. 

The activities of State agencies regulating the safe use of nuclear energy shell be financed from the State 
budget. To finance scientific and expert back-up to regulatory activities and priority developments to improve 
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the safe?y of ionizing &ktiott sources, special non-budget funds shall he established at State nuclear and 
radiation safety regulatory agmeks, tkse hods being tinanced through the charges accruing from the issue of 
permits and pwision of savkcs, and also tJrmogh voluntary contributions made by Ukrainian or foreign legal 
mtitisornatumlprsons. 

Ultimate supewision of eotnpliattce with and proper application of nuclear legislation shall be carrkd out 
by the Pmcummr Cenaal of Uktaine and procurators subordinate to him. 

!Sectbn 26. Obligation to Obtain a Permit for Utilisation of Nuclear Installations and 
Ionizing Radiatbn Sources 

Ut&ation of a nuekar installation or an ionizing radiation sotme within Ukraine is subject to a permit. 
0 

A pertnit for each spec& type of activity shall he issued by only one State nuclear and radiation safety 
tegdua~l agency suitably axuthdd to do this by the Cabinn of Ministers of Ukraine. 

Legal entities or tmtttd pasom who do not pcsss.s a properly issued permit are prohibited t?om carrying 
ottt any activity associated with the use of a nuckar installation or an ionizing radiation source. A nuclear 
instalktkn or an ionizing taiiaion - may only be utilised in ways and for purposes as provided for in the 
tams*fthepmnitisstKd. 

The limits and eonditklu for safe otilkation of a nuckar instaWi*n or an ionizing radiation source as 
detinedinthepcrmitshooldjrovidethe reesary and adequate level of nuclear and radiation safety. 

Aniollizingradiationa*nrwitharadiatiweffcctsolowasllottorequiretheuseofrstrictivemeasures 
as stipulated by radiation and “tclear safety regulations, rules and standa& shall not be subject to regtdation. 

Sectiou 27. npes of htivity to which S&ate Regulatbn of the Use of Nuclear Energy 

Applies a 

An activity involving tbc we of nuclear energy (lxxeii referred to as an “a~tivity~) is an activity 
during which wJditional txlktkn smtrccs are inhuducul, or the effects of radiation are extended to additional 
pups of peopk. or the systmt of orientation of radiation from existing sources has been altered, resulting in 
an increase of the exposure doac or a probability of pexsons being irradiated, or an increase in the number of such 

persoos. 

State reguktion of the we of nuclear energy is applicable to the following types of activity: 

design studies to sekct a site for the location of a nuclear installation or a radioaxive waste 
“lamgamnt facility; 

pknning work 011 an ionizing radiation source or a nuclear instaWio0; 

tnan~wture sod delivery of an ionizing radiation source or a safety-related element for an ionizing 
radiation soltra; 

mining, productioo and processing of nuckar materials; 
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consauction, manufacture. production. storage, acquisition and sale of a nuclear installation or an 
ionizing radiation source; 

commissioning and operation of a nuclear installation or a radioactive waste management facility; 

- we of an ionizing radiation source in industry, agricul~re, medicine, education or research 

decommissioning and mothballing of a nuclear installation or a radioactive waste management 
facility: 

- transportation and storage of an ionizing radiation source and radioactive waste; 

training of personnel to operate a nuclear installation,a list of whose duties shall be defined by the 
Cabinet of Ministers of Ukraine; 

0 - performance of special types of activity by personnel and managers, a list of which shall be defined 
by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

Section 28. Types of Pernit for Activities Involving the Use of Nucleur Energy 

The following types of permit shall be issued for activities involving the use of nuclear energy: 

- licences for the planning, consmtction. mining. production, manufacture, acquisition, sale, 
possession. commissioning, operation, utilisation, transportation, decommissioning or mothbailing 
of any ionizing radiation source or nuclear installation; 

- licences for the petforomnce of a planning study to identify a site for a nuclear installation or 
radioactive waste management facility. and for the manufacture and supply of safety-related 
elements; 

0 - 
certificates attesting to the quality of items supplied; 

- pertoits for activities or production on condition that sanitary regulations, roles and standards for 
radiation safety are complied with; 

licences to uain personnel to operate a nuclear instAlatio0; 

licences to train personnel and offkiak to perform specific types of activity; 

environmental approvals and permits to discharge radioactive substances into the environment. 

Section 29. Conditions and Procedure for Issuing of Pennits for Use of Nuclear Energy 

Permits for activities envisaged in Section 27 are to be issued subject to conditions corresponding to 
established nuclear and radiation safety regulations, roles and standards. 
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A pemtit shall specify the particular ionizing radiation soorce, nuclear installation, radioactive waste 
management facility, type of wtivity. conditions and limits of safe use, other requirements and the period of 
validity of the permit. 

The prccedure for the issue of petits referred to in Section 28 and the amount of the payment to be made 
for them shall he set by the G&net of hfinisters of Ukraine. 

The amount of the State levy for the issue of a suitable permit for the use of nuclear energy shall he paid 
into the wcmrnt of the body which issued the relevant permit. 

section 30. Validity of Pennit in the Event of Adoption of New Nuclear and Radiation 
tifety Rcguhions, Rules or Standmh 

The adoption of new nuclear and radiation safety regulations, roles or stand&s, or ekerations or 
supplements to them. shall not cause the annulment or abbreviation of the period of validity of a permit. In the 
event of conditions and limits for safety set by existing perroits not corresponding to new nuclear and radiation 
safety regulations, roles or standards, the holder of the permit must prepare appropriate technical and 
organisational tneasures. Tku rneasnres most be approved by the State body which issued the permit. 

In the event that the intmduction of new nuclear and radiation safety regulations, rules or standards 
requires altemtions to activities, questions concerning the possibility and desirability of temporary activity on the 
part of a nuclear installation, an ionizing radiation sauce or a radioactive waste management facility under the 
earlier conditions are to be decided using a procedure to be established by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

CHAPTER V 

Status of Legal Entities and Natural Persons 
Conducting Activities Conuected with the 

Use of Nuclear Energy and Radiation Safety 

Section 31. Applicant 

An applicant is a legal entity or a natttral person that submits a file to the government nuclear and 
radiation safety regulatory agency in order to obtain the right to perform a certain activity. 

20 



An applicant shall: 

notify the government nuclear and radiation safety regulatory agency of his intention to engage in 
an activity of any type referred to in Section 27 herein and to apply for a petit to conduct an 
activity of such type; 

- submit to the government nuclear and radiation safety regulatory agency the documentation 
stipulated by nuclear and radiation safety regulations, roles, and standards as well as other 
documentation required by law. to review the issuance to the applicant of a permit for an activity 
of a certain type. 

Section 32. Licensee 

A licensee is a legal entity or a natural person that has a permit properly issued by the government nuclear 
and radiation safety regulatory agency, for an activity of a certain type. 

A licensee shall be authorized by the owner of the nuclear installation or ionizing radiation soorce to 
perform an activity of any type referred to in Section 27 herein. The licensee’s authority, as deterroined by the 
owner of the nuclear installation or ionizing radiation source, shall be sufficient for the licensee’s performance 
of the functions stipulated by the radiation safety requirements and shall not contmdict the requirements of the 
law of Ukraine. 

A licensee shall be folly responsible for the radiation protection and safety of the nuclear installation or 
ionizing radiation source regardless of any activity or responsibility of a supplier or government nuclear and 
radiation safety regulatory agency. 

A licensee shall have the financial, material, and other resottrce.s, an appropriate organizational stroctote, 
and personnel necessary to maintain the safety level stipulated by safety regulations, rules, and standards, as well 
as by requirements established by the issued pent& 

0 A licensee shall have the financial means necessay to cotnpensate any damage cased by an accident that 
may occur during the use of nuclear energy, with either his own fends or those provided by insttrance companies 
(organisations). 

A licensee’s authority with respect to the types of activities mentioned above shall become effective only 
after obtaining the appropriate pertoit from the govemrnent nuclear and radiation safety regulatory agency. 
Revocation of such appropriate permit shall not relieve the licensee from responsibility for the safety of the 
nuclear installation or ionizing radiation source until it is transferred to different entities or until a perntit is 
renewed. 

A licensee shall establish personnel qualification requirements based on their responsrbdrhes for the safe 
use and monitoring of a nuclear installation or an ionizing radiation source as well as for the pmper operation 
of equipment ensuring such safety. When personnel perform functions pursuant to the licence (“Licensed 
Personnel”), their qualification requirements shell be approved by the proper government nuclear and radiation 
safety regulatory agency. 

In case of an accident, the licensee shall, as tinm the start of such accident, constantly monitor, and predict 
the amounts of radioactive substances released from within the nuclear installation or radioactive waste treatment 
facility and notify the appropriate authorities and agencies according to the established procedure. 
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In case of an accident at the nuclear installatkm or during the use of an ionizing radiation source, the 
licensee shall ensure, within his competence, the implementation of protection tneasures for personnel and the 
population. 

A licensex shall be rqonsible for notifying the government nuclear and radiation s&Q regulatory agency 
of each additional ionizing mdiation source as well as of the transfer of an ionizing radiation sootw to another 
entity or person which has an qxopriate permit. A licensee may not transfer any ionizing radiation source to 
anotha entity or pen00 which does not have an appropriate pmit. 

sectlon 33. Opemiingorganisolion 

An operating organisation shell be a legal entity or natural pexson appointed by the government which 
shall: a 

ensure nuclear and radiation safety; 

obtain a pemtit for pexforming activitis of cextain types porsunt to the law; 

develop and impkment meaura toward the improvement of the safety of a nuclear instrdlation; 

he entitkd to orpise tk occupancy of workplaxs with a view to ettsttring the safety of a nuclear 
installation; 

perform activities related to the site selection, design, constroction, commissioning, operation, 
decommissioning and mothballing of a nuclear instaIlati00 potwant to the permit obtained; 

ensore radiation protection of peaonneI, the population. and the environment; 

be responsible for the physical protection of nuclear mat&& and for compensation of nuclear 
drrmage; 

inform, on a timely basis and folly in accordance with established procedures, any case of 
0 

maliimction in cbe cjwation of a nuclear instrdlation; 

e- financial eovetage for its liability for nuclear damage in the amoonts and on terms as may 
bedaaminedbythelaw*fUkraine; 

make contributions to tk nuclear installation decommissioning fond; 

An opaating organisltioo hII, from time to the and in accmdana with nuclear and radiation safety 
regukti”u. Nks, and sarldmk re-awss nuclear installation safety and submit status reports thereof to the 
governtncnt noclear and redi& safe4y regulatory agency. 

IO addition. in cases wke sign&ant changes am made to the nuclear installation design or when 
opating expeaience shows tlw invalidity of previons assessments, a safety TC- assessment shall be performed at 
the government nuckar and r&&ion safeq regulatory agency’s reqwst. 
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An operating organisation shall not perform any acts or demonstrate any intentions thereof which may 
force personnel to violate the provisions of this Law, or of nuclear and radiation safety regolations, roles. and 
standards. 

An operating organisation shell include in the electric energy production costs, expenses incurred for the 
following: 

implementation of the nuclear installation’s operational safety improvement ptvgmmtnes; 

storage of the depleted nuclear fuel and processing and disposal of radioactive waste; 

scientific, technical, design, and technological work in conjunction with the operation of a nuclear 
installation; 

staffing. training and retraining of personnel; 

nuclear damage insurance coverage for perswnel and the population; 

decommissioning and motbbrdling of a nuclear installation; 

social and economic development of the territory where a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility is located. 

Sedion 34. Supplier 

A supplier is a legal entity which peafomts functions associated with the planning, manufacture, delivery, 
consmtction or provision of other services connected with the use of nuclear energy. 

A supplier shall hear responsibility for the quality of work performed and swvices rendered. T&e wifrc 
conditions and limits of liability are to be stated in a contract between the licensee and the supplier. 

Section 35. Personnel 

Personnel are the employees of an enterprise, organisation or iOStiNtiO0 who carry out work associated 
with the operation of an ionizing radiation source or a nuclear installation. 

Personnel are obliged to adhere strictly to the requirements of safety regulations. rules and standards, and 
not to commit any arbitrary action which could give rise to a situation violating the requirements of this Law. 

Personnel at a nuclear installation or a radioactive waste management facility do not have the right to 
strike. 
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Section 36. Restrictions for Reasons of IIeaRh for Personnel at Nuclear InsfaUntions and 
Working with Ionizing Radiation Sources 

Personnel most undergo compolsory medical examinations (Preliminary for acceptance for work, and 
regular during employment). 

Persons in whom illnesss are diagnosed which are listed in the schedule of medical exclusions for work 
with an ionizing radiation sootce shall not be permitted to work at a nuclear installation or with an ionizing 
radiation source. 

The schedule of medical exclusions for work at a nuclear installation or with an ionizing radiation sonrce 
is to be established by the Mitt&y of Health of Ukraine. 

CHAPTER VI 

Siting, Chkstruction, C ommissioning and Jkxommi&oning 
of Nuclear fostalhtions and Radioactive Waste Management Facilities 

!Gstion 37. Procedure for Making Decisions Concerning the Siting of Nuclear 
Ins- and Radioactive Waste Management Fadides 

The right to make proposals concerning the siting of a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility is held by State authorities and local government authorities and by individual legal entities 
and natmal persons. 

Proposals are to be made to the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

For consideration of the siting of a nuclear installation or a radioactive waste management facility, an 
applicant shall submit a propexly prepared tile containing a case for the need to set up such an installation or 
facility and at least three possible sites for its location. 

Such a file must contain: 

a description of the natural environment around the potential site for the nuclear installation or 
radioactive waste management facility; 

- an assessment of the effects of the planned construction, commissioning, operation and 
decommissionittg work at the installation or facility in question on the population and the 
environment; 

the measwes envisaged as pert of the project to prevent or minimise damaging impacts on the 
environment. 
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A decision on the const~ction of a nuclear installation or a radioactive waste management facility shall 
be made by the Cabinet of Ministers of Ukraine in conjunction with local offuzes of State authorities and the local 
government authorities in whose area the constmction of the installation or facility in question is being 
considered. The decision is to be made on the basis of the results of a State expert assessment of the safety of 
the installation or facility and other expert assessments in conformity with the law. 

Land areas or underground sites for a nuclear installation or a radioactive waste management facility are 
to he allocated according to a procedure and on conditions defined in land law and in the law relating to the use 
of underground resources and to the protection of the natural environment of Ukraine. 

When decisions are king made concerning the siting of a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility, additional measures aimed at social and economic development of the region must be 
included. The scope and procedure for the implementation of such measures shall be established in each specific 
case by the Cabinet of Ministers of Ukraine, together with the local offices of State authorities and local 

0 
government authorities, on the basis of a scientifically-argued economic justification. 

Section 38. Commissioning of a Nuclear InstaUation or Radioactive Was& Management 
FoCilily 

Commissioning of a nuclear installation or a radioactive waste management facility is to be perfomted by 
State acceptance commissions. 

Commissioning of a nuclear installation or a radioactive waste management facility must be performed 
together with manufacturing and service facilities provided for the project. 

Section 39. Shutdown and Resbidon of the Operating Chamcteristics of Nuclear 
InstaUations or Radioactive Waste Management Fadties 

l 
The procedure for shutting down a nuclear installation or a radioactive waste management facility must 

be determined in conformity with regulations, rules and stand&s for the we of nuclear energy. 

The costs in this case must be tinanced by the owner. 

Proposals concerning the shutdown of a nuclear installation or a radioactive waste management facility 
before the planned resources have been used up, or concerning the restriction of project technical or economic 
indicators for the operation of such installation or facility. may be made by control bodies or the owners if there 
is a suitable justification which has been agreed with the State nuclear and radiation safety regulatory agency. 

Decisions on the prernatwe shutdown of a nuclear installation or a radioactive waste management facility 
are to be approved by the State authorities which made the decision to build the installation or facility, and are 
to be brought to the knowledge of the operating organisation or specialist enterprise not later than hvo years 
before commencement of the decommissioning. 
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Seciio~ 40. Stat2 Exped Assessment of N&ear and Radiadon Safe@ 

A State expat asxsmmt is mandatory for all technical and economic studies, projects for construction 
or &commissioning, safety tiles, and changes to safety requirements and limits, with respect to a nuclear 
installation or a radioactive wlste management facility. 

State expert a.wssnmts of the nuclear and radiation safw of a nuclear installation or a radioactive waste 
management fafility are to be arricd out by the State nuclear and radiation safety regulatory agency, taking into 
account othex State expen asessments catrid out in ccmfotity with the law. 

Representatives of the public and exputs from Ukraine, othu States or intemational organisations may 
be involved in the pdomana of a State expert assessment of an installation or facility. 

Expert asses.smnU of a p+ct for an xlditional ionizing radiation source are N be organized by local 
offices of State autJnities and local gov-ent authorities in accordance with the law of Ukraine. 0 

The EUS~O~C~ of a poject shall k responsible for financing the cost of an expert assessment of nuclear 
and rdiatiott safety. 

The conclusi~s of a State exput assessment must be implemented by all persons engaged in the 
utilisation of nuclear energy. Positive conclusions of a State environmental assessment and a State assessment 
of nuclear and radiation safety shall serve as the basii for financing the project. 

!Se&m 41. Safety Assessment of Nueleur b&al&ions and Radioactive Waste 
Management FaciZilies by hivate Expeds 

A safety assessment of a nuclear installation cx a radioactive waste management facility shall be carried 
out by private experts on the initiative of citizens’ groups at theii own expense. or by local offices of State 
authorities or local govemmmt authmiti~, as a public service, by an organisatioo or an expert, in accordance 
with the law. 0 

A private assesment shall be carried out iwkzpendently of a State assessment 

The resttlu of a privak assessment have the sNNS of recommendations, and shall be submitted to the 
bodies carrying out the state assessment and also to the project customer. 

tkctio~ 42. Lkensing of the Consbuction of N&ear lns~ns and Raa%active Waste 
Management Fadties 

llxe State nuclear and &iation safety regulatory agency shall issue pen&s (kenas) for the conshuction 
of a nuclear installation or a radioactive waste management facility provided the results of the review of the 
safety lle forming part of the relevant licensing pmcedwe me positive. 
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A permit (licence) to build a nuclear installation or a radioactive waste management facility shall not be 
issued unless there is a plan of decommissioning measures for the installation or facility, an estimate of the 
volume of the radioactive waste arising therefrom, and a plan for the management of this waste. 

Construction of a nuclear installation or a radioactive waste management facility witbout a permit (licence) 
shall be stopped by a decision of the State nuclear and regulation safety regulatory agency, with the coostroctor 
paying compensation for damage caused to the environment and for restoration to its previous state, and with the 
imposition of a tine in accordance with the law of Ukraine. Such a decision may only be appealed through a 
court. The tiling of an appeal does not terminate the effect of the decision. 

Section 43. Licence to Operate a Nuclear InshUation or Radioactive Waste Management 
Fclcilily 

A license to operate a nuclear installation or a radioactive waste management facility is to be issued by 
the State nuclear and radiation safety regulatory agency following completion of construction in accordance with 
the project and the performance of commissioning work. 

Submission of documentation demonstrating nuclear and radiation safety, and the provision of financial 
guarantees covering compensation for possible nuclear damage, are mandatory for the issue of a licence to operate 
a nuclear installation. 

S&ion 44. Liabilily for Vnjust#?ed Termination of Construction (Opemtion) of a 
Nuclear InsbzUation or Radioactive Waste Management Facii?ty 

A State body which has made a decision to build (operate) a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility may annul the decision it made or tenoinate building (operation) in the event that additional 
factors are uncovered which have a negative bearing on the safety of the installation or facility or the state of 

a 
the natural environment, or which give rise to other negative consequences. 

Losses associated with the termination of constroction (operation) of a nuclear installation or a radioactive 
waste management facility in the event that additional factors are uncovered which may lead to a decline in the 
level of safety, a deterioration of the state of the naNrd environment or other negative consequences are to be 
compensated at the expense of the organ&&ion responsible for not having taken these factors into consideration 
in time. 

Losses associated with the termination or suspension of constroction (operation) of the installation or 
facility in question by a decision of a State authority of Ukraine may be compensated from the State budget in 
the event that these additional factors were not uncovered in time. 
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CHAF’TER VII 

Special Regime for Areas Where Nuclear InstaRations 
or Radioactive Waste Management Facilities Are Sited 

Section 45. Eshzblishment of o Special Regime for Areas where Nuclear InshzUations and 
Radioactive Waste Management Facilities are Sited 

A special area regime may be established for the site of a nuclear installation or a radioactive waste 
management facility. 

The procedure for defining a special area regime is to be set by the Cabinet of Moisten of Ukraine. 0 

A health protection zone and an observation zone are to be established on the site of a noclear installation 
or a radioactive waste management facility. 

The dimensions and limits of these zones are to be defined in the project. in accordance with regulations. 
roles and staodads concerning the use of nuclear energy, approved by the State nuclear and radiation safety 
regulatory agency and endorsed by the local Council of Peopk’s Deputies. Monitoring of radiation conditions 
must be carried out in health pmtection and observation zones. 

The siting is prohibited within a health protection zone of residential buildings, public strucNres. children’s 
ox health carekonvalescence h.stiNtions, indosbial enterprises, public catering facilities or other strucNres not 
connected with the activities of the nuclear installation or radioactive waste management facility. 

The utilisation, for national economic purposes, of land or water areas sited inside a health protection zone 
is possible only with the pennission of the State nuclear and radiation safety regulatory agency and with the 
agreement of the operating organisation. on condition that radiological monitoring of any production is mandatory. 

Losses or costs associated with establishing a health protection zone around the site of a nuclear 
installation or a radioactive waste management facility are to be compensated in accordance with the law of l Ukraine. 

sestiou 46. Restrictions of People’s Rights in the Area of a Nucleor InstaUation 

In the area of a nuclear installation, personnel, visitors and vehicles may be examined using special means 
for the detection of ammunition. arow radioactive or toxic agents or other objects which can be used for sabotage 
or terrorist acts. 

It is prohibited, witboot the permission of the operating organisation, to make a video, film, or photosurvey 
of the engineering or other technical means used for the protection of a nuclear installation. 
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sectioll41. Public Proceedings Within the Area of o Nucleur Ins&l&ion or Radioactive 
Waste Management Futility 

The holding of gatherings, meetings, demonstrations and other public events within the area of a nuclear 
installation or radioactive waste management facility or in a health protection zone is prohibited. 

The organisation and holding of meetings. demonstrations, picketing, blocking of transport communications 
and other public proceedings outside the boundaries of a nuclear installation, a radioactive waste management 
facility or their health protection zones, in so far as such proceedings may disrupt the functioning of the systems 
of the nuclear installation or radioactive waste management facility, or hinder access by personnel or the bringing 
in of supplies or tirefighting or other special equipment, is prohibited. 

Damage cawed as a result of tbe &liberate blocking of transport communications and other illegal actions 
infringing upon the safe operation of a nuclear installation or radioactive waste management facility shall be 
compensated by those penons responsible in accordance with the law, and also by local offices of State 
authorities or local government authorities, if they did not take the necessary steps to prevent and stop the actions 
in question. 

Persons responsible for violating the provisions of this Section shall be prosecuted in accordance with the 
law of Ukraine. 

CHAPTERVIII 

Spccid Conditions for Regulating the Safety of Ships, 
Space and Other Flying Craft Equipped with Nuclear 

Installations or Ionizing Radiation Sources 

Section 43. Special Conditions for Regukting the Safety of Ships und Other Cmfi 
Equipped with Nuclear In&I&ions or Ionizing Radktion Sources 

Responsibility for the safety of ships and other craft having a nuclear installation or an ionizing radiation 
source is vested in: 

a building enterprise, at the stage of design constru&x~ and commissioning of a ship OT other craft 
having a nuclear installation or ionizing radiation source; 

a licensee, after acceptance of the ship or other craft having a nuclear installation or an ionizing 
radiation source. 

Activities connected with the use of ships equipped with a nuclear installation or an ionizing radiation 
source are regulated by the Merchant Shipping Code of Ukraine. 

A list of Ukrainian ports which ships and other craft with a nuclear installation or an ionizing radiation 
source may enter is to be compiled by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
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The adminioratim of a Ukrainian port, at which ships and other crati having a nuclear installation or an 
ionizing radiation source are allowed to call. must have a plan of measures to protect the port personnel and other 
pawns on site or in the port watexs, in case of an accident on such a ship or craft, and most implement it if 
neceswy. lk port administntion and local self-government bodies are responsible for implementing the plan 
of meas- for population pmtection in the port mighboorhood in case of such an accident. 

Ships or otk craft having a noclear installation or an ionizing radiation sotme may call in distress at any 
Ukrainian port included in mC list, having first notified the port administration. 

The discharge of radioactive substances into the waters of oceans, seas, rivers, and inner reservoirs from 
shipsorothexcraftin amounts exceeding the limits specified by safety stand&s and regulations is prohibited. 

In case of a leakage of radioactive substances from ships or other craft in excess of specified limits, 
captaiosorenwleadasofsucbshipsorcraftare~otalrelmcas~tostoporLimittheradioactivesubstance 
leakage and its spread into tk environment, and to promptly inform the State nuclear and radiation safety 
regulatory body in Ukraine, otkx ships, and near-by ports SiNad in a zone of possible radiation impact. 0 

Foreign States situated in a zone of possible radiation impact as a result of a radiation incident on a ship 
or othu craft having a nuclear installation or an ionizing radiation source are to be notified in conformity with 
international Ueaties and the laws of Ukraine. 

Section 49. Special Co&lions for the Opemiion of Space and Other Flying Cr@ 
Equipped with Nuclear InstaUations or Ionizing Radiahn Sources 

During the design, cotumtctiott and operation of space or other flying crati with a nuclear installation or 
an ionizing mdiation somce on board, consideration most be given to potential accidents to such space or flying 
ax& in such event, the radiation impact on people and the environment should not exceed the limits established 
by nuclear and radiation safety regulations. rules and star&ok 

In the event of a fault oeaming on bard a space or flying craft which is the property of Ukraine and 
which b a nuclear installation or an ionizing radiation source which might be the cause of an unplanned return l 
of radioactive suktances to eath, the States concerned most be notified and if necesay, they should receive 
assistance in xm&nce with intmtational ueades and the laws of Ukraine. Notification of local offices of State 
attthmities and local gov emmeat authorities, and the public, and the rendering of assistance to the public in case 
of need are to be carried out in accordance with a procedure to be determined by the Cabinet of Ministers of 
Ukraine. 
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CHAPTER IX 

Radioactive Waste Management 

Section 50. Goak of Rdation Safety in Radiation Waste Management 

The main goal of radiation safety in radioactive waste management is the protection of persons and the 
natural environment against intolerable radiation impact throughout the period radioactive waste remains 
potentially daogeroos. 

Radioactive waste management requirements are to be defined in the law of Ukraine. 

0 

S&ion 51. Radioactive Waste Ownership 

Radioactive waste becomes the propxty of the State upon the provision of a transfer document by the 
licensee that has produced such waste as a result of his activity. 

Until ownership of the radioactive waste is transferred to the State. a licensee whose activity results in 
producing radioactive waste bears responsibilii for radiation protection and safety in managing such waste. 

Section 52. Financing of Radioactive Waste Management 

Radioactive waste management, after transfer to State ownership. is financed from a special State fond. 

The amount of, and procedures for contributing to, the special State timd for radioactive waste 

0 

management are to be established by the laws of Uktaine. 

Section 53. Transborder Tmnsfer of Radiiwctive Waste 

The transfer of radioactive waste to the territory of Ukraine tium another State is prohibited, except for 
waste that has been produced as a result of services rendered to Ukraine by such other State and most be returned 
to Ukraine in accordance with contractual requirements. 

The procedure for uansborder shipments of radioactive waste from Ukraine, to Ukraine or through its 
territory is determined by international agreements to which Ukraine is a Party. 
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CHAPTER X 

Transportation of Ionizing Radiation Sources 

S&ion 54. Pudes involved in the Trunsportution of Ionizing Rudiation Sources 

F%tiies involved in the trdnspon of ionizing radiation sources are: 

a consignor, being any legal entity or naturaJ person delivering cargo for transpoltation and named 
as a consignor in shipping documents; and 

a carrier. being any person @tosporting radioactive substaoces by any type of transpon. 

Dinxt responsibility for the safe transportation of an ionizing radiation source is home by the consignor 0 
unless otherwise stipulated by contract. 

Section 55. Coruhlhs for Issue of o Permit for the Trunsporidon of Ionizing Rudiution 
soluws 

A permit for the transportation of an ionizing radiation soorce shall only be issued on condition that: 

the safety of the packaging is confimwd by a certificate; 

there is a pemtit from the State health inspectorate for traosportation of an ionizing radiation source 
by that means of transport; 

there is documentary confirmation that transportation will be carried out by persons who have 
adequate knowledge of radiation protection; 

0 
- there is an emagency plan in case of an accident during transportation; 

- there is a guarantee that transponation of the ionizing radiation source is to be carried *of using 
nansport that meets the requirements for this transpwtation; 

there is a guarantee of compensation for damage that may be caused as a result of an accident, 

Section 56. Emeeency Meusures in Case of IUI Accident During Trunsportution of 
Ionizing Radiutbn Sources 

In case of a transport accident during the carriage of ionizing radiation soones. the competent local offices 
of State authorities and local government authorities most draw up a plan of emergency measore~ (national. 
regional, local). 

Consignors and carriers must also have their own plans of emergency measwes 
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The issue of a permit for traosporration of ionizing radiation sources is prohibited unless plans of 
emergency measures are drawn up and ready for implementation in case of a transport accident The content of 
these plans and the procedures for their elaboration and approval are to be established by safety standards and 
regulations. 

Section 57. Quality Assumnce in the Transportation of Ionizing Rudiution Sources 

All parties involved in transportation of ionizing radiation sources and the State safety regulatory agency 
most have available with a quality assurance system which includes a programme of systematic contxol and 
inspection to guarantee the safe transportation of ionizing radiation soorces. 

Section 58. Special Conditions for the Tmnsportdon of Ionizing Rudiatkn Sources 

Transportation of cargo that does not comply with nuclear and radiation safety regulations, rules and 
standards is to be carried oat in accordance with special conditions set by the State safety regulatory agency for 
transportation. lhse conditions most ensure a safety level not lower than that provided for in nuclear and 
radiation safety regulations, roles and standards. 

Section 59. Special Requirements for Intemutiond and Tmnsit Tmnsportution of 
Ionizing Rudiation Sources 

International and transit traosportation of ionizing radiation soorces shell be regulated by international 
agreements to which Ukraine is a Party. 

0 

CHAPTRR XI 

Physical Protection of Nuclear Materials 
and Nuclear Instalhtions 

Section 60. Aims of Physical Protection of Nuckar Materiuk and Nuckur Ins&Uations 

The aims of physical protection of nuclear materials and nuclear installations are: 

- the creation by the State of conditions which would minimise the potential for unsanctioned 
diversion of nuclear material, and the potential for and consequences of any deliberate act relating 
to a nuclear installation, nuclear material, or to a means of transport intended for the transportation 
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of nuclear mat&al, which could directly or indirectly create a health hazard or a threat to public 
safety as a result of the impw3 of radiation; 

the provision of mC wxssary information and technical assistawe to State bodies carrying out 
investigations for the purpose of recovering lost nuclear material. 

Section 61. Man&to~ Na&re of Physical Pmtection of Nuckar Motehls and Nuclear 
Ins- 

Provision of physical ptuteztioo for nuclear materials and a nuclear insttdltion is a mandatory requirement 
for the issue of a pamit to build and opaate a nuclear installation and to manufactore, use, store and transport 
noclear mate&Is. 0 

The level of physical poteetion for noclear mateaials during in&national transportation should comply 
with the terms of intemational agreements to which Ukraine is a Party. 

!Section 62. State Regnktion of Physkal Rote&ion of Nuckar Materiak and Nuckar 
Insta&tions 

State regulation of physical pmtectica for nuclear mat&& and nuclear installations is to be carried out 
by the State nuclear and radirtion s&y regulatory agency. 

The procalm for Statenzgolation of physical protection of nuclear mateaials and nuclear installations shall 
be defined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 

S&ion 63. Respoe for Physical Protection of Nuckar Materials and Nuclear l 
Ills~ 

Responsibility fox the pnwision of physical protection for nuclear materials and nuclear installations shall 
be home by the operating organ&ion. 

Scction64. Persons &thotied to Work with Nuclear Mate& and at Nuckar 
Ins- 

Attthhtioo for a pustm to work with twclear materials or at a nuclear installation is to be given by the 
head of the entexprise. in.sGhdiao or orgaoisation if the results of a special twiew of all of the information given 
bythatpersonabouthim.4fin- with the requiremenb of this Law. are positive. 

A special review shdI be atried out w the basis of a suitable inqoiry by State investigative bodies in 
accordance with the law. 
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The procedure for the performance of a special review shall be established by the Cabinet of Ministers 
of Ukraine. 

Section 65. Obligutions of Persons for whom a Special Review is Performed 

A person wishing to work with nuclear materials or at a nuclear installation most: 

- give reliable information about himself, which is properly acknowledged as necessary for an 
authorisation to work to he given, and his written consent to the review of this information; 

0 - 

not participate in the activities of a citizens’ group which is not registered according to the law or 
is prohibited according to the established procedure. 

A person carrying out work with nuclear materials or at nuclear installations must: 

apply, in accordance with the established procedures the requirements for restricted access to 
nuclear materials or to a nuclear installation; 

notify those officials who gave their consent to the authorisation to work, where circumstances arise 
to which this authorisation does not apply. 

Section 66. Refusal to Give on Authorisution to Work or Annulment of Authorisution 

An authorisation to work may not be granted or an authorisation previously granted may be rescinded, if 
a perso”: 

0 - 
fails to meet the requirements of Section 65 of this Law; 

has a criminal record which is regarded as incompatible with the occupation of the post in question; 

- is the subject of a judicial inquiry; 

- was dismissed from a previous place of work because of a violation of work discipline; 

was officially reprimanded for having issued unacceptable threats to commit an offence; 

- participates in illegal activities of bodies of foreign States or foreign organisations. 

In the event that a person receives an authorisation to work, hot after a certain time circumstances arise 
to which this authorisation does not apply. the existing authorisation most be rescinded by the official who issued 
it. Persons whose authorisation has been rescinded may be dismissed without the prior agreement of the trade 
union body. 

A decision to refuse to grant an authorisation to work or to rescind such authorisation shall be made by 
the administration of an enterprise, institution or organisation following a discussion with the person with respect 
to whom the decision is being made, giving the basis upon which the decision has been made. and with written 

35 



notification e3ddm.d to the peaon in question. Such decision may be appealed in a court within a set period 
of time. 

CHAPTER XII 

Prevention of Use of Nuclear Matehls, 
Equipment and Technology for Military Purpows 

Section 67. State Sys&w~ of Safeguam 0 

The State system of s&goads shall incorporate a set of technical and organisational measures, and shall 
he applied to all nuclear mat&al which is used for peaceful purposes within the territory of Ukraine, is under 
its jurisdiction or under its control. 

The aim of the State system of safegoads is to ensure that nuclear materials, equipment and technology 
which are used for peacefid pmposes are not used for military purposes. 

The State system of safeguards shall be based on this Law and on the provisions of international and 
bilateral agreements to which Ukraine is a Party, and shall include: 

a State system of nuclear materials accoontaocy and control; 

- a State system of control of the export and import of nuclear materials, equipment and technology. 

Section 68. State System of Nuckur Muterids Accountuncy and Control l 

The orgaoisation and peafom~ance of State nuclear materials accountancy and control in Ukraine shall be 
carried out by the State nuclear and radiation safety regulatory agency. 

The operating organisation shall be responsible for nuclear materials accountancy and control in a nuclear 
installation. 

Section 69. SIore SysUnr of Export Control of Nuckur Muteriak, Equipment and 
Technokgy 

Export of nuclear mate&k, equipment and technology shall take place under State control and shall be 
carried out within the framework of the State system of export contml. 

Licences for the export of nuclear materials. equipment and technology are to be issued according to a 
p1~~4ure established by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
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Section 70. Resbictions on the Intenmtional Trunsfer of Nuckur Muterink, Equipment 
and Technology 

The international transfer of nuclear materials means the import or export of nuclear materials and 
technology which come under lntemational Atomic Energy Agency Safeguards. 

The international transfer of nuclear materials, equipment and technology which are used within the 
territory of Ukraine or are under its jurisdiction, or an international tmosfer which takes place under the control 
of Ukraine to other States, is prohibited if these States 

- have not undertaken to we nuclear materials, equipment and technology exclusively for peacefol 
ppOseS; 

have not guaranteed effective physical protection of nuclear materials to prevent theii unsanctioned 
we or handling; 

- have not confirmed the existence of a State system of nuclear materials accountancy and control; 

have not undataken obligations relating to the conditions for re-export of nuclear materials, 
equipment and technology to third-party States. 

Section 71. Tmnsfer of Responsibility for Nuckur Mute&k 

Nuclear materials which are covered by safeguanis, OT materials wbicb should he covered by safeguards, 
and which are the subject of international transfer, are considered as mataials which fall under the re-spxtsihility 
of: 

the consignor State, in the case of importation into Ukraine, up until the time when the consignor 
State is relieved of such responsibility in accordance with the contract, but no later than the time 
when the nuclear materials arrive at their destination within Ukraine; 

- Ukraine, in the case of export from Ukraine. up to the moment when the consignee State assumes 
such responsibility in accordance with the contract, but no later than the time when the nuclear 
materials arrive at their destination within the consignee State. 

Ukraine shall not bear responsibility for nuclear materials when the letter are haosported through its 
territory, above it or in its aeroplanes, on condition that these nuclear materials are. in accordance with the 
trmsportation contract, the property of another State. 
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CEAPTRRXIU 

Compemdion for Nuclear Damage 

Se&on 72. Opemting @gdation’s Liability for Nuckar Lhmage 

Pwsunt to this Law, aa operating organisation shall incur absolute liability for nuclear damage regardless 
of whetha or not its fault Itas been proven, except for the cases referred to in Part 2 of Section 73. 

section 73. Onset of Opemhg Organkalion’s Liobili@ for Nuckar Lhnage 

An operating organisation’s liability for nuclear damage shall begin when such damage has heen caused 
by a nuclear incident occurring at, or during transportation of nuclear material(s) to or from. an operating 
organisation’s nuclear installation, provided, however, that oo other operating organisation has assumed liability 
the&a in writing. 

An operating orga&&m shall be relieved of any liability for nuclear damage when such damage is 
caused by a nuclear incident resulting directly ftom force majewe, armed conflict, hostilities, civil war, or an 
uprising. 

Any matters which may arise in connection with any damage other thao those goveroed by this Law shall 
be governed by the civil law of Ukraine. 

Responsibility for damage cawed by the Chernobyl disaster shall be determined by the applicable law of 
Ukraine. 

Section 74. Ins~ of Nuckor and Non-N&ear Lhnage 

In cases where nocleat damage and non-noclear damage of any type are the combined result of a nuclear 
incident and any event of a different nahe~, such non-nuclear damage, provided it cannot be reasonably 
distinguished from such nuckar damage, shall be deemed to be nuclear damage caused by said nuclear incident. 

!kction 75. Limitohm on the Operoting Organkalion’s Liability for Nuclear Damage 

The extent of an opemting organisation’s liability for wmpensaioo of any nuclear damage shall be limited 
to such mol~tary sums as may he de-&mined by the laws of Ukraine. 
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Section 76. Effective Period for Claims for Nuckur Damnge 

The right to claim for any nuclear damage incurred by a penon shall remain in effect in perpetuity. 

The right to claim for any nuclear damage to property or the environment shall remain in force for a 
period of ten (IO) years from the date such damage was incurred. 

Section 77. Insurance or Other Finuncial Security for Compensution of Nuckur Dumuge 

a. The operating organization shall pmvide insurance or other forms of financial security to pnwide coverage 
m respect of any nuclear damage claims, in such amounts and on such temts as may be determined by the 
Cabinet of Ministers of Ukraine. 

If the amoont of said insomnce or any other financial security to provide coverage for any nuclear damage 
claims should prove to be insuffkient, payment of damages under said claims shall be ensured by the 
Government. 

Section 78. Payment of Nuclear Dumuge Ckims from Other Insurance or Restitution 
Sources 

Payments for nuclear damage shall include proceeds due from any social insurance or social security funds 
and medical insurance funds, as well as expenses which are covered in case of an accident in a workplace or in 
case of an occupational illness. Any funds from which such payments have been drawn, and any organization 
having paid said sums in compensation for nuclear damage. shall be entitled to recourse against the operating 
organisation. 

Section 79. Rights of Recourse of the Opemting Orgunisntion 

The operating organisation shall be entitled to recourse in the following two circumstances only: 

if such recourse has been agreed to in writing; or 

against a natural person who has acted or failed to act with intent to cause damage, if such action 
or failure to act on the part of said person has resulted in nuclear damage. 

Section 80. Review of Cases Pertaining to Claims for Nuclear Damage 

Any cases pertaining to the payment of claims for any nuclear damage attributable to a nuclear incident 
occurring in the territory of Ukraine shell be heard exclusively by Ukrainian coorts, unless otherwise stipulated 
by international treaties to which Ukraine is a Party. 
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CHAPTER XIV 

Liahiity for Breach of the Law on the Use 
of Nuclear Energy and Radiation Safety 

seetioo 81. Liability of Permmel and Managers of a Nuelmr ImNhIion or M Ionizing Radiation Source, 
of M Entnprirc. Inslihrtion, or an Organirolion, and of M Individual for Breach of the Low 
on the Use of Nrclw Enngl ad Radiation Safety 

Any breach of the Law on the use of nuclear energy by personnel or managers of any nuclear installation 
or ionizing radiation source. by personnel or managers of any enterprise, instihttion, or organisation engaged in 
other activities involving the use of nuclear energy, w by any individual, shall result in disciplinary, civil (other 0 
than civil liability for nuclear damages). administrative or criminal liability pursuant to the law. 

A breach of the Law on the use of nuclear energy shall encompass: 

any ooncompliancx with nuclear and radiation safety regulations, rules and standards; 

any failore to comply with ail requirements for siting of a nuclear installation or a ionizing 
radiation sauce; 

any operation. without proper authorization or licence, of a nuclear installation or an ionizing 
radiation soorce, as well as the handling of any nuclear material or an ionizing radiation source 
without proper authorisation or licence; 

- any use of a nuclear installation. an ionizing radiation source or nuclear material for medical 
porposes without authorisation from an authorised health protection agency; 

- any noncompliie with terms and conditions of any permit or licence granted by the appropriate 
State nuclear and radiation safety agency; 

l - any noncompliance with regulations of any State nuclear and radiation safety agency; 

- issuance of an authorisation (licence) or regulation by any ofticer of a State nuclear and radiation 
safety agency in breach of established procedures; 

any delivery, assembly, and commissioning of any defective equipment for a noclear installation 
or ao ionizing rxliation source; 

the start-up of any nuclear installation or ionizing radiation source without prior constroction and 
commissioning of all the equipment included in the overall project design; 

the star-up of any nuclear installation or ionizing radiation sauce without prior implementation 
of protection measores for the personnel of such installation. for the local community, and for the 
environment; 

- any interference with any officer of a State nuclear and radiation safety agency in the performance 
of his duties; 

40 



the non-performance of any offtcial duty in an emergency which resulted in or could baw rewind 
in human casualties or radioactive contamination of the environment; 

- any unauthwised abandonment of any nuclear in.staUation or ionizing radiation source by the 
operating personnel of any regular work shift; 

- any autborisation to work at any nuclear installation or ionizing radiation source given to any 
employee who has failed to complete the appropriate training or has no document certifying such 
employee’s qualifications, as well as any person who is under eighteen (18) years of age or who 
is found medically unfit; 

any authorisation to work at any nuclear installation given to any person who has not undergone 
a special examination; 

0 - 
any act of violence which prevents the operating personnel or offtcers from petfomting their 
official duties; 

- any direct or indii -ion. cm the part of any officex. resulting in a breach of operating rules 
or instructions at any nuclear installation or ionizing radiation source by operating personnel; 

any failure to perform duties under any emergency plan for the protection of the local community 
and personnel, currently in effect; 

the assignment by any officer of appropriate employees to any radioactively hazardous areas 
without such employees’ consent or without notification thereof of possible radiation levels. in 
violation of any regulation, rule, or instmction provided therefor, 

any unsubstantiated failure to provide information or any provision of inaccurate infommtion, 
untimely provision or concealment of infomtation, as well as unsubstantiated classification of 
infomtation specified in paragraph one of Section 10 hereof as liited-access data; 

- the concealment of any accident at any nuclear installation or ionizing radiation source or the 
untimely notification of govemment and self-regulatory agencies thereof; 

l - the withholding or misrepresentation of any infomtation ccmceming an incident or any other data 
affecting safety assessment; 

the withholding of any information on the status of radioactive contamination of the environment, 
as well as the wilful provision of inaccurate information concerning radiation conditions; 

any unjustified or intentional air, water, or underground discharge. of radioactive substances in 
quantities exceeding permissible levels; 

- any theft or illegal acquisition, storage. transfer, sale, use or destmction of nuclear materials or 
ionizing radiation so-, and any withholding of information concerning the preparation or 
petfomtance of such actions; 

any action which resulted in or could have resulted in nuclear damage; 

any demand to perfom~ or preclude certain actions, togethex with the tbreat to use nuclear material 
or an ionizing radiation source; 

any breach of established procedures for nuclear exports or impmts; 
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any pivcutunmt. by way of a business pursuit, for use and consumption by the public, of any 
product ptwiously expased to radiation, or any manufacture and sale, without pemtission from a 
duly authotkd health pmtcctior~ agency, of any product containing radioactive substances in excess 
of pamksible kvels; 

any nott-wmpliutce with requitements for ensuring physical pmtection of nuclear material, an 
iottizing radiauott wJurce, or a nuclear instauatiotl; 

arty patticipatiat in uttauthc&ed public event.5 on the premises of any nuclear installation or 
facility designed tix managing rxlioactive waste; 

me orgtutizatioa of aIt unautbmized rally or any otb event beyond tbE boundaris of any nuclear 
installation oc fxility d&ned for managing txliowtive waste, if such event has caused or could 
have catsed any obstacle in the arrival of persomtel, or delivery of supplies, fire-fighting or any 
otb special equipment to such installation or facility, or if such event has resulted or could have 
resulted in die malfunctioning of any life support system at such installatiot~ or facility. 0 

seetioo 82. LiabiZity of Entkqnises, Ins~ns, and organiralions 

A State nuclear and diatim safety agency may impose a penalty on any atterprisc, institution. or 
organizatioo opaating in the tield of the use of nuclear energy in the event of nott-compliawe with any safety 
regtdatiott, rule, or stzmdad. a any cmditiotts in the work licence. if such non-compliance has resulted in or 
could have resulted in damage to human health or the environment The amount of such fines shall be 
-ned by the Cabiti of Minisrns of Ukraine. 

fkction 83. LiobiZity of Organisadons and Zndividids Pcrfonning State Assessments of l 
NucIearadRadi&mSafecty 

Any tqankth or individual pmfmming an assessmettt for the State. including an envitunmental 
assessment of a nuelcar installation or an ionizing radiation source project shall be liable for any damage, 
excluding civil Liability far nrkar damage, arising from any incompetent or unsubstantiated conclusion, in 
-withthe1awsofuktaine. 
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CHAPTER XV 

Export and Import of Nuclear Installations, Equipment, 
and Technologies, Nuclear Materials, Ionizing Radiation 
Sum and Special Non-Nuclear Materials and Services 

Conces~~ed with the Use of Nuclear Energy 

Section 84. General Principles for the Export and ZDIport of Nadear Znsfollotions, 
Equipment and Technologies, Nuclear Materials, Ionizing Radiation Sources 
and Special Non-Nuclear Materiak and Services 

Any export or import of a nuclear installation, equipment or technologies, nuclear materials, including 
fresh and spent radioactive fuel, an ionizing radiation source, or special non-nuclear materials used to produce 
nuclear materials or ionizing radiation sources, or services which include the transfer. sale. and purchase for 
commercial purposes and the transfer for non-commercial purposes (including demonstrations at exhibitions and 
the conduct of joint operations) shall be performed pursuant to the laws of Ukraine and to international treaties 
and agreements to which Ukraine is Party. 

Section 85. Conditions for the Z?cporl and Zmport of Nuclear Znstalktions, Equipment, 
Technologies, Nuclear Mated, and Special Non-Nucku Mated and 
Services 

Any export or impofl of a nuclear installation. equipment or technologies. nuclear materials, or special 
non-nuclear materials and services shall be performed pursuant to the procedures established by the laws of 
Ukraine. 

Section 86. Conditions for the ZLyort and ZmZ~orl of Zonizing Radiation Sources 

Any export or import of an ionizing radiation source or of any product based thereon shall be performed 
pursuant to procedures established by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
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CHAPTERXVI 

International Co-operation of Ukraiue 
in the Use of Nuclear Energy 

Sedion 87. Zntemalional Agreements of Ukraine Concerning the Use of Nuclear Energy 

Ukraine shall establish both bilateral and multilateral relations with other nations to achieve the peaceful 
uses of nuclear energy. Ukraine shall join the existing international agreements and conclude new international 
agreements to pursue its own interests and opportunities and to develop and strengthen international safety 
reqdremenrs for the use of nuclear energy for peaceful purposes. 

0 

If an international treaty or agreement to which Ukraine is a party stipulates any rules other than those 
provided by the nuclear legislation of Ukraine, the rules detemtined by such international treaty or agreement 
shall prevail. 

Section 88. Port&don in the Activities of International Organisations 

Ukraine shall participate in activities conducted by international organisations relating to the use of nuclear 
energy. 

CHAPTER XVII 

Concluding Provisions 

Section 89. Valid@ of Pemtits Granted Prior to Adoption of this Law 

Any pernits IO engage in the use of nuclear energy which were valid within Ukraine prior to the adoption 
of this Law shall become null and void within five years from the date of enby into force of this Law. During 
such period, any legal entity or natural person operating in the field of the use of nuclear energy shall have its 
permit renewed pursuant to this Law. 

Section 90. Appliaztion of this Law 

0 

All the provisions of this Law shall apply to any nuclear incident which may occur in the territory of 
Ukraine after this Law enten into force. 
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